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KLIPSCH CONNECT PLUS APP

APPLICATION KLIPSCH CONNECT PLUS * APLICACION KLIPSCH CONNECT PLUS * KLIPSCH CONNECT PLUS APP  APP KLIPSCH CONNECT PLUS * APLICATIVO KLIPSCH CONNECT PLUS
KLIPSCH CONNECT PLUS 7 Fi#2F ¢ KLIPSCH CONNECT PLUS EFAF23t « KLIPSCH DR IR FSR 771 « 24| HHYE Z2{A A

Scan the QR code for enhanced functionality.

Scannez le code QR pour une fonctionnalité améliorée. Escanee el cddigo QR para obtener una funcionalidad mejorada. Scannen Sie den QR-Code fiir erweiterte Funktionalitat. Scansiona il
codice QR per funzionalita avanzate. Digitalize o cddigo QR para funcionalidade aprimorada. 35 — 4 FORASRENISSRTNAE . IBHE ZMRBLABUSIISATNAL - HLARMAEIC D LTI
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VIRTUAL REMOTE EQUALIZER LIGHT SHOW CONTROL SUPPORT
Virtual Remote Equalizer Light Show Control Support
Télécommande virtuelle Egaliseur Contrdle du spectacle lumineux Soutien
Control remoto virtual Iqualada Control del espectaculo de luces Apoyo
Virtuelle Fernbedienung Equalizer Lichtshow-Steuerung Unterstiitzung
Telecomando virtuale Equalizzatore Controllo dello spettacolo di luci Supporto
Remoto virtual Equalizador Controle de show de luzes Apoiar
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WHAT'S IN THE BOX

CONTENU * CONTENIDO © INHALT * CONTENUTO » CONTEUDO « [ « & « AEH)  LHE S LHE

SAFETY AND
WARRANTY
INFORMATION

QUICK
START
GUIDE




PRODUCT OVERVIEW

PRESENTATION DU PRODUIT * DESCRIPCION GENERAL DEL PRODUCTO * PRODUKTUBERSICHT * PANORAMICA DEL PRODOTTO * VISAO GERAL DO PRODUTO » /=
TR « Rt - RafE - ME e

\ 1. Indicator LED
/—\ 2. Multifunction Button
3. Vol
4. \Vol+
5. Rear RGB LEDs
6. Utility Button
7. Headset Passthrough
8. Charging Passthrough
é) o 9. Speaker Cable
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Speaker Cable Clips
Subwoofer Gain Control

AUX Input

USB-C Input

Right and Left Speaker Inputs
Power Cable Input
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SPEAKER SETUP

CONFIGURATION DES HAUT-PARLEURS * CONFIGURACION DE LOS ALTAVOCES * LAUTSPRECHER-SETUP * CONFIGURAZIONE DEGLI ALTOPARLANTI »
CONFIGURACAO DO ALTO-FALANTE » 75 231% & « IBEERE « RAE—N—DEvhTvTF « AT7 27
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SPEAKER PLACEMENT

EMPLACEMENT DES HAUT-PARLEURS * COLOCACIGN DE ORADORES  LAUTSPRECHERPLATZIERUNG * POSIZIONAMENTO DEGLI ALTOPARLANTI »
POSICIONAMENTO DO ALTO-FALANTE » 75 33 1Y « B 2RI « A — W —DACHE « 20/7 HHX|




POWER

PUISSANCE * POTENCIA * STROM * ALIMENTAZIONE « POTENCIA « FLEAIER St « SIFANEt « BIRL/ w71 — « T2l 8 HHE(2]

ON

~

OFF

Press Any Button

Appuyer pendant >0.1 secondes

Mantenga oprimido durante >0.1 sequndos
>0.1 Sekunden gedriickt halten

Tenere premuto per >0.1 secondi

Manter pressionado por >0.1 segundos
REF>0.1 7
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Hold >5 Seconds
Appuyer pendant >5 secondes
Mantenga oprimido durante >5 segundos
>5 Sekunden gedriickt halten

Tenere premuto per >5 secondi

Manter pressionado por >5 segundos
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Auto-Off after 15 Minutes of inactivity



CONNECTIONS - USB TO COMPUTER

CONNEXIONS - USB VERS ORDINATEUR « CONEXIONES - USB A COMPUTADORA * ANSCHLUSSE - USB ZUM COMPUTER  CONNESSIONI - USB AL COMPUTER
CONEXOES - USB PARA COMPUTADOR * 3%$% - USB =& 4 » &4 - USB 4 H# « KT - USBH'S IV Ea2—2A « HZ - USB-HEE
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- = Tap (>0.1s) White
Appuyez (> 0,1 seconde) Blanc
Toque (>0, sequndo) Blanco
Tippen (0,1 Sekunde) Weiss
Tocca (>0,] secondo) Bianco
Toque (0,1 segundo) Branco
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AUDIO OUTPUT
- EXTERNAL SPEAKERS




BLUETOOTH® PAIRING MODE

MODE DE COUPLAGE BLUETOOTH® » MODO DE EMPAREJAMIENTO BLUETOOTH® « BLUETOOTH®-KOPPLUNGSMODUS * MODALITA DI ABBINAMENTO BLUETOOTH®
MODO DE EMPARELHAMENTO BLUETOOTH® » BLUETOOTH® Fig3j4& 3 » BLUETOOTH® Fg#fi& 3 « BLUETOOTH® X7V JE—R
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Hold >2 Seconds

Appuyer pendant >2 secondes

Mantenga oprimido durante >2 segundos
(<] >2 Sekunden gedriickt halten

Tenere premuto per 2 secondi

R] Manter pressionado por >2 segundos
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Cetns]  Bluetooth
> Bluetooth
Devices

Tap (>0.1s) Blue o
Appuyez (> 0,1 seconde) Bleu ProMedia Lumina Nmmu@
Toque (°0,1 sequndo) Azul L)
Tippen (>0, Sekunde) Blau
Tocca (0,1 secondo) Blu
Toque (0,1 segundo) Azul
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CONNECTIONS - AUXILIARY

CONNEXIONS - AUXILIAIRE * CONEXIONES - AUXILIAR © ANSCHLUSSE - AUX « CONNESSIONI - INGRESSO AUSILIARIO « CONEXDES - AUXILIAR « %42 - #B)) «
T - AUX - 12 - B

J ]
Tap (>0.1s) Green
Appuyez (> 0,1 seconde) Vert
Toque (°0,1 sequndo) Verde
Tippen (>0, Sekunde) Griin
Tocca (>0,1 secondo) Verde
Toque (>0,1 sequndo) Verde
mifi (>0.1 %) REH
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AUDIO OUTPUT
- EXTERNAL SPEAKERS




CONNECTIONS - USB DRIVE

CONNEXIONS - CLE USB » CONEXIONES - UNIDAD USB * ANSCHLUSSE - USB-LAUFWERK  CONNESSIONI - UNITA USB + CONEXOES - UNIDADE USB « %
- USB JURNES « 34 - USB BESER « #T- USBRS1T - A2 - USB =2to|2
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Tap (>0.1s) White

Appuyez (> 0,1 seconde) Blanc

Toque (0,1 segundo) Blanco

Tippen (0,1 Sekunde) Weiss

Tocca (°0,1 secondo) Bianco

Toque (>0,1 segundo) Branco
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Hold >2 Seconds Yellow
Appuyer pendant >2 secondes Jaune
Mantenga oprimido durante 2 segundos Amarillo
>2 Sekunden gedriickt halten Gelb
Tenere premuto per >2 secondi Giallo
Manter pressionado por >2 sequndos Amarelo
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LIGHT MODES

MODES D'ECLAIRAGE * MODOS DE LUZ * LICHTMODI * MODALITA DI LUCE « MODOS DE LUZ * XT3 453K « fEXRAER « S E— N
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Hold >1 Seconds
Appuyer pendant >1 secondes

Mantenga oprimido durante > sequndos
>1 Sekunden gedriickt halten

Tenere premuto per >1 secondi

Manter pressionado por >1 segundos
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1. Rainbox

2. Breathe

3. Static

4. Aurora

5. Music React

6. Screen React (Desktop App Only)



LED BRIGHTNESS

LUMINOSITE DES LED * BRILLO DEL LED ¢ LED-HELLIGKEIT « LUMINOSITA DEL LED * BRILHO DO LED « LEDZ% /& * LED3%/¥ » LED?DBES X « LED 7|

Tap (>0.1s)
Appuyez (> 0,1 seconde)
Toque (>0,1 sequndo)
Tippen (0,1 Sekunde)
Tocca (°0,1 secondo)
Toque (>0,1 sequndo) .
Rifi (>0.1 %)

g (>0.1 %)
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High Brightness
Medium Brightness
Low Brightness
Off
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HEADSET PASSTHROUGH

PASSAGE DU CASQUE * PASO DE AURICULARES * HEADSET-PASSTHROUGH * PASSAGGIO CUFFIE « PASSAGEM DE FONE DE OUVIDO « ELLEIE © B EE ¢
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Purple / Flashing

API'eSi fXI Violet / Clignotant
Opp.uye; o Pirpura / Destello
prima ez Lila / Blinkt

Ix driicken

Viola / Lampeggiante
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CHARGING OUTPUT

SORTIE DE CHARGE * SALIDA DE CARGA * LADEAUSGANG  USCITA DI CARICA « SAIDA DE CARGA » ZEFR LY * ZEHH « REH 1 5 £
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FACTORY RESET

REINITIALISATION * RESTABLECIMIENTO DE FABRICA « RUCKSETZUNG AUF WERKSEINSTELLUNG * RIPRISTINO IMPOSTAZIONI DI FABBRICA
RESTABELECIMENTO DAS CONFIGURACOES DE FABRICA « #R 5 /1R & * MRIEHERE « 777~ —Utwh « 3& £7|5t
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Hold 10 Seconds

Appuyer pendant 10 secondes

Mantenga oprimido durante 10 segundos
10 Sekunden gedriickt halten

Tenere premuto per 10 secondi

Manter pressionado por 10 segundos
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CARE AND CLEANING

ENTRETIEN ET NETTOYAGE * CUIDADO Y LIMPIEZA « PFLEGE UND REINIGUNG * CURA E PULIZIA * CUIDADOS E LIMPEZA « R 55 5553 « 5F A « 1R
FER - 22| 3 B




VOLUME

VOLUME * VOLUMEN * VOLUMEN * VOLUME * VOLUME  {£F5 * Biifii « 58 « 22F

70%
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TROUBLESHOOTING

RESOLUTION DES PROBLEMES * SOLUCION DE PROBLEMAS » PROBLEMLOSUNG * SOLUZIONE DEI PROBLEMI « SOLUGAO DE PROBLEMAS » &R kR « #4015
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KEEPERS OF THE SOUND

3502 WOODVIEW TRACE, INDIANAPOLIS, IN, USA
KLIPSCH.COM

©2025 Premium Audio Company, LLC, a wholly owned subsidiary of Gentex Corporation (NASDAQ: GNTX). Klipsch and
Keepers of the Sound are trademarks of Klipsch Group, Inc., registered in the United States and other countries. The
Bluetooth® word mark is a registered trademark owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such mark by Klipsch Group,
Inc. is under license.
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FCC Statement;

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: 1)
this device may not cause harmful interference, and 2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15 of uu Fcc rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful

This uses and can radiate radio frequency
energy and if nul installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try correct the interference by one
or more of the following measures:

- Reorient the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or by the party for could void
your authority to operate the. equlpmenl

The distance between user and products should be no less than 20cm

The EUT is In door use only

ISED Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science
and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause interference. (2) This device must accept any interference,

including interference that may cause undesired operation of the device.

ADVERTENCIA IC Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exemptés de licence conformes
aux RSS (RSS)d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada. Le fonctionnement est
soumis auxdeux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences. (2) Cet
appareil doit accepter toutes les interférences, y compris celles susceptibles deprovogquer un

fonctionnement indésirable de I'appareil.

This device complies with ISED RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.



